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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)



Cup of Agony & EHIFR (Matthew B X1EH

26:36-46)

We gain a rare msight into the inmost thoughts of Jesus.

BAT ERERI A0 E 7 B ILRITAR.

During his life on earth, especially now in the Garden of Gethsemane,
he exerted strength to bring his will to obey the will of God.
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We gain a rare msight into the inmost thoughts of Jesus.
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

We gain a rare insight into the inmost thoughts of Jesus.
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Cup of Agony & EHIFR (Matthew B X1EH

26:36-46)

We gain a rare msight into the inmost thoughts of Jesus.

BAT ERERI A0 E 7 B ILRITAR.

During his life on earth, especially now in the Garden of Gethsemane,
he exerted strength to bring his will to obey the will of God.
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Cup of Agony & EHIFR (Matthew B X1EH

26:36-46)

We gain a rare msight into the inmost thoughts of Jesus.

BAT ERERI A0 E 7 B ILRITAR.

During his life on earth, especially now in the Garden of Gethsemane,
he exerted strength to bring his will to obey the will of God.
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How much strength did he exert? To the point of death.
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

We gain a rare msight into the inmost thoughts of Jesus.

BAT ERERI A0 E 7 B ILRITAR.

During his life on earth, especially now in the Garden of Gethsemane,
he exerted strength to bring his will to obey the will of God.
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Why did Jesus do that? To save humankind and you and me.
Jesus truly loves you. Such fervent love we cannot reject.
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. *® Then he said to them, “My soul is
overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch
with me.”
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For 3 years, Jesus taught, healed, comforted and cared 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. *® Then he said to them, “My soul is

overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch
with me.”

WX 3, BisaES, 55, &, R

36 BRERE] [ IIERE — 177, ZBIHETRS B, BB 1%, “IRI4L 7
XE, EREHBEHS.” Y TEmEHRS, MAEXRNAEDILFE
=, SUILRGESR, IREED. 3 @i, “BooEE S, JLFE
S AR X B %, A3 —FaEE.”




For 3 years, Jesus taught, healed, comforted and cared for many people

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. *® Then he said to them, “My soul is

overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch
with me.”
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For 3 years, Jesus taught, healed, comforted and cared -i for disciples |

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. *® Then he said to them, “My soul is

overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch
with me.”
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36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. *® Then he said to them, “My soul is

overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch
with me.”
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For 3 years, Jesus taught, healed, comforted and cared -i for disciples |

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I g ? there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons of Zebedee - With him, and he began to be
sorrowful and troubled. 38 Then he @ | | them, “My soul is

overwhelmed with sorrow to the point ot death. Stay here and keep watch
with me.”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. *® Then he said to them, “My soul is
overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch
with me.”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” 3/ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. *® Then he said to them, “My soul is
overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch

with me. Jesus needed encouragement of closest disciples
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” 3/ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. 3 Then he said to them, “My soul is
overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch

with me. Jesus needed encouragement of closest disciples

36 BRER[E) [ JERE — 1 ib Ty, BUBRIfE, st MB35, “IR1147E
X8, EWEBILEHS . TEmERS, MAERNAITILFE
=, SRk, IREET. 3 ENM 1R, B OEEZ MR, JLFE
P ARNAE X EFR, R —RNE e Bl o5




Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” 3/ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. 3 Then he said to them, “My soul is

overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch

with me. Jesus needed encouragement of closest disciples
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” 3/ He took
Peter and the two sons of Zebedee along with him, and he began to be
sorrowful and troubled. 3 Then he said to them, “My soul is

overwhelmed with sorrow to the point 0. Stay here and keep watch

with me. Jesus needed encouragement of closest disciples
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” 3/ He took
Peter and the two sons of Zebedee alono with him _and he began to be
sorrowful and troubled. 38 Thethis sorrow is killing Jesus| i

overwhelmed with sorrow to the point 0. Sta}; here and keep watch

with me. Jesus needed encouragement of closest disciples
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” >/ He took
Peter and the two sons ¢ what? vith him_and he began to be

sorrowful and troubled. 3¢ The this sorrow is killing Jesusy is

overwhelmed with sorrow to the point 0. Stay here and keep watch

with me. Jesus needed encouragement of closest disciples
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons @EURO i iSsiilgoith him_and he began to be
sorrowful and troubled. 38 Thethis sorrow is killing Jesusy is
overwhelmed with sorrow to the point 0. Stay here and keep watch

with me. Jesus needed encouragement of closest disciples
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

36 Then Jesus went with his disciples to a place called Gethsemane, and
he said to them, “Sit here while I go over there and pray.” °’ He took
Peter and the two sons (RO i\ ith him_and he began to be
sorrowful and troubled. 38 Thethis sorrow is killing Jesusy is
overwhelmed with sorrow to the point 0. Stay here and keep watch

with me. Jesus needed encouragement of closest disciples

36 BRERE] T MERE — 77, BIEARDfE, st fil, /R4 74
55_ , FREHBEHS.” Y TEWMERS, MW ILFE
=, o ERGEER, T&,J’EL BEN MR, “BOCEER S, JLFE

i{&ﬂ[;%gi;zﬁﬁ e 55 & 077 W EEr e e ARt




Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

3% Going a little farther, he fell with his face to the ground and prayed,
“My Father, 1f 1t 1s possible, may this cup be taken from me. Yet not as I
will, but as you will.”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

3% Going a little farther, he fell with his face to the ground and prayed,
“My Father, if 1t 1s possible, may thisbe taken from me. Yet not as I
will, but as you will.”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

39 Going a little farther, he fell with his humiliation? prayed,
“My Father, 1f it 1s possible, may this be taken from me. Yet not as I

will, but as you will.”
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will, but as you will.”
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will, but as you will.”
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the afternoon darkness came over all the land.
46 About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, Eli,

lema sabachthani?” (which means “My God, my God, why have you
forsaken me?”’).
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the afternoon darkness came over all the land.
46 About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, Eli,
lema sabachthani?” (which means “My God, my God, why have you

DXk . . . .
forsaken me?”). first time Jesus cries out in pain
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the afternoon darkness came over all the land.
46 About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, Eli,

lema sabachthani?” (which means “My God, my God, why have you
forsaken me?”).

first time Jesus cries out 1n pain
first time 1n eternity

Jesus’ fellowship with his Father 1s broken
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Matthew 5 X1& 35 27:45-46
2 EF#R % f5+H Corinthians 5:21

45
o o “God made him who had no sin to be sin for us” Ul the land.
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Jesus’ fellowship with his Father 1s broken
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the afternoon darkness came over all the land.
46 About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, Eli,

lema sabachthani?” (which means “My God, my God, why have you
forsaken me?”’).

first time Jesus cries out in painf = =i painful
first time in eternity than death on cross

Jesus’ fellowship with his Father 1s broken
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

3% Going a little farther, he fell with his face to the ground and prayed,
“My Father, 1f it 1s possible, may this cup be taken from me. Yet not as |
will, but as you will.”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

3% Going a little farther, he fell with his face to the ground and prayed,
“My Father, 1f it 1s possible, may this cup be taken from me. Yet not as |

Wlll, but as you will.” painfuL yet Jesus
submits to God’s will
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

3% Going a little farther, he fell with his face to the ground and prayed,
“My Father, 1f it 1s possible, may this cup be taken from me. Yet not as |

will, but as you will.” SV IRV EIE Jesus has to muster

submits to God’s will his very life to submit
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

%? Going a little farther, hel “My soul is overwhelmed with sorrow Fed,
“My Father, if 1t 1s possib to the point of death” (26:38 bt as |
will, but as you will.” ST SRS e Jesus has to muster

submits to God’s will his very life to submit
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

3% Going a little farther, he Did Jesus truly ed,
“My Father, 1f 1t 1s possib obey God’s will? nt as I
will, but as you will.” S RS R b Jesus has to muster

submits to God’s will his very life to submit
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

* Going a little farther, he  Did Jesus just die unwillingly, ~ [ed,

“My Father, if it is possibl  or did he die for us willingly?  ptas I

will, but as you will.” S RS R b Jesus has to muster
submits to God’s will his very life to submit
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

40 Then he returned to his disciples and found them sleeping. “Couldn’t
you men keep watch with me for one hour?” he asked Peter. 4! “Watch
and pray so that you will not fall into temptation. The spirit 1s willing, but
the flesh 1s weak.”
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you men keep watch with me for one hour?” he asked Peter. 4! “Watch

and pray so that you will not fall into temptation. The spirit 1s willing, but
the flesh 1s weak.”
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40 Then he returnec Sleeping) ~Couldn’t
you men keep watch with me for one hour?” he asked Peter. 4! “Watch
and pray so that you will not fall into temptation. The spirit 1s willing, but
the flesh 1s weak.”
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@)\ W Jesus suffers alone. Will Jesus give up? eV 1y
Jesus returns to disciples hoping to tind comfort
40 Then he returned to his disciples and found

you men keep watch with me for one hour?” he asked Peter. 4! “Watch
and pray so that you will not fall into temptation. The spirit 1s willing, but
the flesh 1s weak.”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

40 Then he returned to his disciples and found them sleeping. “Couldn’t
you men keep watch with me for one hour?” he asked Peter. ' “Watch
and pray so that you will not fall into temptation. The spirit 1s willing, but
the flesh 1s weak.”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

40 Then he returned to his disciples and found them sleeping. “Couldn’t
you men keep watch with me for one hour?” he asked Peter. ' “Watch

anso that you will not fall into temptation. The spirit 1s willing, but
the flesh 1s weak.”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

40 Then he returned to his disciples and found them sleeping. “Couldn’t
you men keep watch with me for one hour?” he asked Peter. ' “Watch

anso that you will not fall into temptation. The spirit 1s willing, but
USHICHIRERYCEI secret to overcoming temptation/sin
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

40 Then he returned to his disciples and found them sleeping. “Couldn’t
you men keep watch with me for one hour?” he asked Peter. ' “Watch
anso that you will not fall into temptation. The spirit 1s willing, but

: 29 . . .
the flesh 1s weak.” ENSGTIRTY overcoming temptation/sin

Jesus prayed for His
Father’s help and overcame
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

*> He went away a second time and prayed, “My Father, if it is not
possible for this cup to be taken away unless I drink it, may your will be
done.” > When he came back, he again found them sleeping, because
their eyes were heavy. 4 So he left them and went away once more and
prayed the third time, saying the same thing.
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

*> He went away a second time and prayed, “My Father, if it is not
possible for this cup to be taken away unless I drink 1t, may your will be
done.” > When he came back, he again found them sleeping, because
their eyes were heavy. 4 So he left them and went away once more and
prayed the third time, saying the same thing.
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

*> He went away a second time and prayed, “My Father, if it is not
possible for this cup to be taken away unless I drink 1t, may your will be
done.” > When he came back, he again found them sleeping, because

LENEESAEEMEEANA Josus submits to the Father’s will RReREET
prayed the third time, saying the same thing.
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

*> He went away a second time and prayed, “My Father, if it is not
possible for this cup to be taken away unless I drink it, may your will be
done.” > When he came back, he again found them sleeping, because
their eyes were heavy. ** So he left them and went away once more and
prayed the third time, saying the same thing.
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

*> He went away a second time and prayed, “My Father, if it is not
possible for this cup to be taken away unless I drink it, may your will be
done.” > When he came back, he again found them sleeping, because
their eyes were heavy. ** So he left them and went away once more and
prayed the third time, saying the same thing.
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4> He went away a second time and prayed, “My Father, if it is not
possible for this cup to be taken away unless I drink 1t, may your will be

done.” ¥ When he came back, he again found them ##%ping, because
their eyes were heavy. ** So he left them and weggfaway once more and

prayed the third time, saying the same thing:
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4> He went away a second time and prayed, “My Father, if it is not
possible for this cup to be taken away unless I drink 1t, may your will be

done.” ¥ When he came back, he again found them ##%ping, because
their eyes were heavy. 4* So he left them and wggfaway once more and

prayed the third time, saying the same thing:

Jesus’ submission to God’s will 1s unmovable
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

*> He went away a second time and prayed, “My Father, if it is not
possible for this cup to be taken away unless I drink 1t, may your will be

done.” ¥ When he came back, he again found them ##%ping, because
their eyes were heavy. 4* So he left them and wggfaway once more and

prayed the third time, saying the same thing:

Jesus willingly dies on the cross
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4 Then he returned to the disciples and said to them, “Are you still
sleeping and resting? Look, the hour has come, and the Son of Man 1s
delivered into the hands of sinners. ¢ Rise! Let us go! Here comes my
betrayer!”
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4 Then he returned to the disciples and said to them, “Are you still
sleeping and resting? Look, the hour has come, and the Son of Man 1s
delivered into the hands of sinners. ¢ Rise! Let us go! Here comes my

betrayer!” Jesus is willing to die on the cross
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4 Then he returned to the disciples and said to them, “Are you still
sleeping and resting? Look, the hour has come, and the Son of Man 1s
delivered into the hands of sinners. ¢ Rise! Let us go! Here comes my

betrayer!” Jesus is willing to die on the cross
is shown by Jesus’ action
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4 Then he returned to the disciples and said to them, “Are you still
sleeping and resting? Look, the hour has come, and the Son of Man 1s
delivered into the hands of sinners. ¢ Rise! Let us go! Here comes my

betrayer!” Jesus is willing to die on the cross

l Jesus 1s determined to die for you |
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4 Then he returned to the disciples and said to them, “Are you still
sleeping and resting? Look, the hour has come, and the Son of Man 1s
delivered into the hands of sinners. ¢ Rise! Let us go! Here comes my

betrayer!” Jesus is willing to die on the cross

. o . 9
I Jesus is determined to die for yi Jesus’ love
1S unmovable
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4 Then he returned to the disciples and said to them, “Are you still
sleeping and resting? Look, the hour has come, and the Son of Man 1s
delivered into the hands of sinners. #¢ Rise! Let us go! Here comes my

betrayer!” Jesus is willing to die on the cross

I Jesus is determined to die for y¢  Jesus will never
- give up loving you
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Cup of Agony & & KPR (Matthew & KB 26:36-46)

4 Then he returned to the disciples and said to them, “Are you still
sleeping and resting? Look, the hour has come, and the Son of Man 1s
delivered into the hands of sinners. #¢ Rise! Let us go! Here comes my

betrayer!” Jesus is w1111ng to die on the Cross

| Jesus g

Jesus will never
give up loving you
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the afternoon darkness came over all the land.
46 About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, Eli,

lema sabachthani?” (which means “My God, my God, why have you
forsaken me?”’).
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the afternoon darkness came over all the land.
46 About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, Eli,

lema sabachthani?” (which means “My God, my God, why have you
forsaken me?”’).
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the afternoon darkness came over all the land.

46 About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, El,

lema sabachthanXstichemaanmidtatadatadchy have you
forsaken me?”) Jesus died for you:

your sins are forever forgiven
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the afternoon darkness came over all the land.

46 About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, El,

lema sabachthanXstichemaanmidtatadatadchy have you
forsaken me?”) Jesus died for you:

your sins are forever forgiven
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Matthew & K18 27:45-46

4> From noon until three in the af dJesus ngs yot}l etedrnalhhfe:
N R Ry you do not need to fear death anymore
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lema sabachthan2>diahenass Kj"ﬂ KE: Y] T
Jesus died for you:

your sins are forever forgiven
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Jesus rose from the dead:
: He has conquered death EERY), B8R R WUEE 1, AR,
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forsaken me?”’).




Matthew & X153 11:28

“Come to me, all you who are weary and burdened,

and I will give you rest.”
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John 298 1E 3:16

“For God so loved the world that He gave His one and only Son,

that whoever believes in Him

shall not perish but have eternal life.”
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Revelation 27~ 3:20

“Here I am! I stand at the door and
knock. If anyone hears my voice and
opens the door, I will come 1n and eat
with that person, and they with me.”
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Lord Jesus, I want you to be the Lord and Saviour of my life. I am a
sinner: I have sinned against you in thought, word, and deed. Please
forgive me my sins. I am wiling to turn away from sin because you
hate sin. Remove the power of sin over my life so that I will not
perish in sin. Help me live a holy life for you. Thank you for giving
me eternal life. Make me the Kind of person you want me to be.

In Jesus’ Name I pray. Amen.
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